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GALGAHÉVÍZ SULI HÍREK

Ballagómise 2014. 

A XVIII. MÉTA Fesztiválon résztvevő Kisbetyár II. csapata
(A Fesztiválról a következő számban olvashatnak.)
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AZ ÓVODÁBAN TÖRTÉNT

2010-2014

A Kismadár csoport elmúlt négy esztendeje
 és az óvodai ballagásÉpp csak megszülettek és a következő pillanatban már arra eszméltünk, hogy szorgalmasan vasalgatjuk, rajzolgatjuk a jeleket az óvodai túlélőcsomag darabja-ira: az ágyneműre, törülközőre és az aprócska ruhatár készletére. A lázas készülődés közben megacélozva önmagunkat, igyekeztünk felkészíteni csemeténket az új élethelyzetre. Csupa szépet és jót mondva az óvodá-ról, hogy a bennük rejlő esetleges félelmeket eloszlas-suk. Elfogadni az új embereket, gyerkőcöket és persze a legfontosabb személyt az ÓVÓ NÉNIT, aki egy kicsit majd mi leszünk. Aki majd he-lyettünk mesél és vigasztal, és aki sok izgalmas új dologra fogja megtanítani, míg mi ép-pen dolgozunk.Elérkezett a szeptember, és izgatottan léptük át az óvoda kapuját, az elválás hol köny-nyebb, hol nehezebb, hol vi-dám, hol pityergős volt.Az első év nagy része azzal telt, hogy megismerték,- meg-szerették egymást és az óvo-dát. Programokban sem volt hiány, lázasan készültek a szüreti mulatságra, karácsonyi ünnepségre, a farsangi kavalkádra, az anyák napjára, majd a nagycsoportosok ballagására.Ahogy az idő kereke is előrébb lendült, egyre in-kább összekovácsolódott ez a kis csapat, szülők, gyer-mekek, óvó nénik egyaránt. Olyanok lettünk, mint egy nagy család.Elérkezett az utolsó esztendő, amely színesebbnél  színesebb programokkal volt tarkítva. A gyerekek megcsillogtathatták tudásukat a Szüreti mulatság, Föld napja, a Komposztbuli alkalmával. Karácsony kö-zeledtével igazi kis angyalokká váltak, és színvonalas előadásukkal bearanyozták az ünnepet mindannyiunk 

számára.Az első melegebb fuvallatok elhozták a farsang szí-nesen csillogó forgatagát, ahol könnyes szemeink előtt váltak az édes kis csetlő-botló csigabigákból igazi her-cegkisasszonyokká és hercegekké. Ha már tavasz, ak-kor nem feledkezhetünk meg a Húsvétról sem, ahol a fiúk illatos permetekkel gondoskodtak arról, hogy a mi szép kis lánykáink el ne hervadjanak, akik termé-szetesen hímes és csokitojásokkal hálálták meg a gon-dos öntözést.

Perdültünk, fordultunk és az Isaszegen megrende-zett XXI. Pest megyei néptánctalálkozó színpadán rop-tuk tovább.Májusban óvodai keretek között utolsó alkalommal köszöntötték az édesanyákat, nagymamákat, dédiket. Oly magas színvonalú, színes és megható produkció-val leptek meg minket, édesanyákat, melyet szívből köszönünk, és sosem feledünk. A hónap utolsó napján köszönetet mondtunk az óvoda konyháján dolgozóknak, a gyermekeinknek készített finom és változatos 
étkekért.  A szülők segítő közremű-ködésével, titokban meglepe-tésekkel, ajándékokkal és bú-csú produkcióval készültek a gyerekek a jeles napra.Június első napján kismada-raink kirepültek, kezdetét vet-te az óvodai ballagás. Az óvó nénik: Pázmándi Erzsébet,- Benda Katalin pár mondatban értékelték és lezárták a négy esztendőt. Ezt követően elhangzott a gyerekek búcsú verse, majd virágokkal borították be a számukra, szá-munkra oly kedves „pótanyukákat”.Az ünnepély folytatásaként végigvonultak a csopor-tokon, és elbúcsúztak az ott maradó kedves pajtások-tól, óvó néniktől, dadusoktól. A nagycsoportosok évzáró produkcióját a Művelő-dési Házban tekinthettük meg. A négy évszakot felvo-nultató záróműsorban láthattunk, hallhattunk táncot, éneket és verset is. Különleges apropója volt az elő-adásnak, hogy a szusszanásnyi szünetekben diavetíté-sen követhettük végig gyermekeink óvodában töltött mindennapjait, a fontosabb eseményeket, a kirándulá-sokat, megörökítő pillanatképeket vagy ahogy csillogó szemmel a Mikulást várták.Külön köszönet illeti kedves dadusainkat: Gregus-né Tamás Andreát és Mariska nénit. Hálával tartozunk még a gyermekeink nevelésében résztvevő óvodape-dagógusoknak, akik a négy év alatt hosszabb rövi-debb ideig velünk voltak: Pintérné Kati óvó néninek, „Kis”Kati, Jutka és Ancsa óvó néniknek.Erőt, egészséget kívánunk az elkövetkezendő évek sikeres munkájához.

Kummer Mercédesz édesanya
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GALGAHÉVÍZ AZ  ÓVODÁBAN TÖRTÉNT

Ovis kirándulásJúnius 11-e egy átlagos, szép, meleg nyári, szerdai nap volt. Nekünk, középsősöknek azonban mégis kü-lönleges, hiszen kirándulni voltunk. A gyermekekkel és szüleikkel együtt indultunk útnak a gyöngyösi állat-kertbe. Már az utazás is nagy élmény volt, az autóbusz ablakából kíváncsian fedeztek fel minden látnivalót a gyerekek, jó hangulatban érkeztünk meg Gyöngyösre.Az állatkertben először egy nagy sétát tettünk az állatok „lakóhelyei” körül, s megfigyeltük, mit csinál-nak, hogyan viselkednek, és mit esznek. A nagy meleg miatt sajnos néhány állatnak nem volt kedve előbújni hűvös fekhelyéről, de azért így is láttunk ormányos medvéket, tarajos sült, majmokat, zebrát, tevét, sza-marat, emut, pávát, szürkemarhát, vaddisznót, ser-tést, kecskét, oroszlánt stb. Nagy örömünkre a nemrég született őzike és oroszlánkölyköket is megnézhettük, a nyuszikat meg is tudtuk simogatni.

„Állati sétánk” után jött a várva várt lovaglás, a gyer-mekek lovagolhattak „Hékám” és „Bogár” hátán. Min-denki nagyon bátran ült a hátukon, senki nem félt tő-lük, néhány kislány le sem akart szállni róluk.Az állatkertben volt játszótér és ugrálóvár is.  A hát-ralévő időnket itt mulattuk sok-sok játékkal, ugrán-dozással, ettünk-ittunk, hűsítőül jégkrémet és finom cseresznyét fogyasztottunk. A nagy meleg ellenére gyermekeink minden játékot kipróbáltak, apró kavi-csokkal temették be egymás lábát, és kitartóan ugrán-doztak a várban.Miután gyermek és felnőtt egyaránt kellemesen elfáradt, elindultunk haza. Többen szunyókáltak a fá-radtságtól, de azért mindenki azon a véleményen volt, hogy nagyon jól sikerült ez a délelőtt is, jó volt együtt kirándulni, szép élménnyel lettünk ismét gazdagab-bak!                                       Óváriné Pannuci óvó néni

Júniusi hírmondó• Június 1-jén (vasárnap) délután tartottuk a bal-lagó és tanévzáró ünnepélyünket. A Kismadár (nagy) csoport a Művelődési Házban emlékezett az óvodában töltött négy esztendőre, családtagok, rokonok és meg-hívott vendégeink körében.• Június 5-én Darnyik Anikó és Csörgi Katalin a TÁMOP által szervezett továbbképzésen vett részt Bu-dapesten.• Szintén ezen a napon a Kismadár (nagy) csoporto-sok az erdőre kirándultak.• Június 11-én (szerdán) a Maci (középső) csoport a Gyöngyösi Állatkertbe kirándult.• Június 12-én a Kismadár (nagy) csoport vonatos kirándulásra indult, majd Turán a Többsincs Óvoda szervezésében a kislagzit tekintette meg.• Június 14-én zárult a Koronás Cukor akció. Ezúton szeretném megköszönni mindenkinek, aki csak egy kicsit is hozzájárult a nyereményjátékhoz Óvodánk tá-mogatása érdekében. Várjuk izgatottan az eredmény-hirdetést!• Június 20-án (pénteken) délután tartottuk tan-évzáró nevelőtestületi értekezletünket, melyen Vanó András polgármester úr is részt vett. Kollégáim ne-vében megköszönöm, hogy egész évben, minden ren-dezvényünkre elfogadta meghívásunkat. Külön kö-szönöm, hogy bármilyen kéréssel fordultunk hozzá, mindig a lehetőségekhez képest segítette, támogatta nevelő-oktató munkánkat! • Június 25-én (szerdán) a Kismadár (nagy) cso-portosok a Budapesti Állatkertbe kirándultak. Mé-száros Vendel nagypapa és Bélészné Mariann édes-anya szervezte a kirándulást és a napi programot. A nagypapa a buszt szervezte és az állatkerti belépőket 

ajánlotta fel, Mariann pedig a program szervezésében, lebonyolításában vállalt óriási szerepet, sőt az állat-kertben megvendégelte ebéddel az összes gyermeket és a felnőtteket. Nagyon szépen köszönjük mindket-tőjüknek  az önzetlen támogatást, felajánlást, hiszen egy csodás napot és felejthetetlen élményt szereztek a gyermekeknek, a szülőknek és a nevelőknek egyaránt! • A Faluünnep keretében július 12-én (szombaton) a hagyományokhoz híven kreatív délelőtt lesz az óvo-dában. A gokart, ugrálóvár, arcfestés, kreatív foglalko-zások zárásaként a Kerek Perec Egylet népi együttes előadásában a Furulyás Palkó című mesét láthatjuk.  A konyhás nénik pedig finom ebéddel vendégelik meg a résztvevő gyermekeket. Minden kedves érdeklődőt nagy szeretettel várunk!• Az újonnan beíratott gyermekek szüleinek a tan-évnyitó szülői értekezlet 2014. augusztus 26-án (ked-den) 18 órai kezdettel lesz! Minden érintett szülőt sze-retettel várunk!• Óvodánkban a nyári szünet 2014. július 21 – au-gusztus 15-ig tart. Nyitás: 2014. augusztus 18. (hétfő).Ez alatt az idő alatt történik a nagytakarítás és a szükséges karbantartási munkálatok elvégzése. Az Óvoda minden dolgozójának megköszönöm a nevelési évben a lelkiismeretes, szorgalmas munkáját és kívánok a szabadságok ideje alatt mindnyájuknak kellemes pihenést, feltöltődést, sok erőt az új nevelési évhez!Kívánok a családoknak is szép nyarat, jó pihenést és minél gazdagabb és tartalmasabb együtt töltött időt gyermekeikkel!
Darnyik Anikó

mb.óvodavezető
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FALUÜNNEP 2014.

Jubileumi faluünnep 
2014. július 11-12-13. 

Galgahévíz 800 éves

Program:

Július 11. péntek 

18 óra   

• Ünnepi műsor a falu fennállásának 800 éves évfordulója alkalmából 

• A Kikindáról, Rahdenből és Olthévízről érkezett vendégeink köszöntése

• Beszédet mond: 

Vanó András polgármester, dr. Asztalos István történész és dr. Bozlék Mihály helytörténet kutató 

• 800 év - jelenetek Galgahévíz történetéből

• Díjátadások

• Helyi alkotók munkáinak kiállítása 

• Falutörténeti kiállítás

• A Népi Mesterségek Pest Megyei Egyesületének kiállítása 

(A tárlatok a rendezvény mindhárom napja alatt megtekinthetők a Művelődési Házban.)

• A kikindai Egység Művelődési Egyesület és Galgahévíz testvérkapcsolatának megerősítése 

Az ünnepi műsor közreműködői: az általános iskola diákjai, a Kisbetyár II. néptánccsoport, óvodások, 

az Egység Művelődési Egyesület táncosai

Helyszín: Kodály Zoltán Művelődési Ház

20 óra

• Táncház Bencze Matyival és barátaival

• Állófogadás kemencében sült inomságokkal 

• Mesterségek udvara– régmúlt idők szakmáinak felelevenítése (kovács, kádár, kosárfonó, keramikus,  

mézeskalácsos)

Helyszín: Dobó utcai közösségi udvar
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GALGAHÉVÍZ FALUÜNNEP 2014.

Július 12. szombat

6 óra 

• Horgászverseny a Bika tónál

9-13 óráig 

• „Gyertek az oviba be…”  

A „Furulyás Palkó” című népi játék a Kerek Perec Egylet előadásában 

Kreatív délelőtt kézműves játékokkal, arcfestéssel

Gokart

Ugrálóvár

Ebéd

Belépő: 500 Ft/gyerek 

Helyszín: Csemetekert Óvoda

12 órától 

• Tájjellegű ételek főnek a katlanokban - Galgagyörk, Galgaguta, Galgahévíz, Hévízgyörk és Kikinda  

települések helyi ételkülönlegességeikkel várják a látogatókat

12 óra

Ünnepi megnyitó - a termelői piac ünnepélyes átadása

Beszédet mond: Czerván György, a Földművelésügyi Minisztérium agrárgazdaságért felelős  

államtitkára

14 órától

• Néptánc Gála a Geöcz téren Galgagyörk, Galgahévíz, Galgamácsa, Hévízgyörk és  

Kikinda hagyományőrző csoportjainak részvételével

20.30 óra 

• JÁNOS VITÉZ - daljáték galgahévíziek feldolgozásában és előadásában

Közreműködik: Viszló István, Balla Tímea, Balla Zoltán, dr. Basa Antal, Breinich Beáta, Hajdu István, 

Kiss Csaba, Péli László, Scheer Lívia, Vadkerti-Basa Bálint, Vanó András, Kisbetyár II. néptánccso-

port, Galgahévízi Pávakör, II. Rákóczi Ferenc Nyugdíjas Klub Pávaköre

Díszlet: Balla Tímea és Vadkerti-Basa Bálint

Rendező: Viszló István

22 óra  

• Szabadtéri bál a  Centrál Zenekarral

Egész nap kézműves kirakodóvásár, étel, ital, ugrálóvár, játszóház, továbbá ingyenes állapotfelmérés 

és szűrővizsgálat a Centrum-Lab Kft. jóvoltából.

Helyszín: Geöcz tér
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Július 13. vasárnap

10 óra 

• Ünnepi hálaadó szentmise - közreműködik az olthévízi kórus

Helyszín: Római Katolikus Templom

10 óra

• Sportolj, Hévíz!

• Kispályás labdarúgó torna

• Retro kézilabda-mérkőzés

14 óra

• Add tovább! - kézműves játszóház, mesterségek kicsiknek 

Vezetik a hévízgyörki Sün Balázs Óvoda dolgozói

15 óra 

• Lovas bemutató Balla Zoltán vezetésével

15.30 óra 

•  Táncolj, Hévíz!

Közreműködik: Moderntánc I. és II. csoport, “Meglepetés” tánccsoport, Mikrofon Zeneiskola  

növendékei és tanárai, a hatvani Pulzus Mozgás Stúdió aerobic bemutatója

17.00 óra

•  Lados Tibor kutyakiképző bemutatója

17.30 óra

•  „Szeretlek Galgahévíz”- családi vetélkedő

20.00 óra 

CIMBALIBAND koncert

21.00

Fellép: VASTAG TAMÁS

21.30 óra 

Tűzijáték 

Helyszín: Sportpálya

FALUÜNNEP 2014.

PDF Compressor Pro

http://www.pdfcompressor.org/buy.html


92014.  július

GALGAHÉVÍZ TOLLHEGYRŐL

8 0 0  é vHihetetlen és egyben elképzelhetetlen ez a szám, mely más értelmezésben, más fogalmak körében akár kevésnek is tűnhet, eltörpülhet több nullával rendel-kező társai mellett. Ám falunk esetében ez egy gyö-nyörű, kerek, sokatmondó szám, tele emlékekkel, tör-ténetekkel, tele élettel. Minden tiszteletem és elismerésem a falunk tör-ténelmében lelkesen kutató, elmerülő embereknek. Kicsit irigy is vagyok, hisz feltárul előttük a régmúlt, a maga titkaival, ereklyéivel, anekdotáival. Csodás le-het elmerülni ebben a több emberöltőnyi tengerben, feltárni azt, amit a múlt magában rejt, összekapcsolni a szálakat, rácsodálkozni a rég volt világ életére. Kü-lön öröm, hogy mindezt megosztják velünk, s lehető-ség nyílik minden galgahévízi számára belepillantani eleink mindennapjaiba. Hiszen gondoljunk csak bele, hogy egy egyszerű ember számára, talán három gene-rációnyi lehetőség van a visszatekintésre. Jó esetben élnek nagyszüleink, még jobb esetben élnek dédszü-leink, akik szavaikkal, meséikkel elénk idézhetik a múltat, azt a múltat, amit mi nem élhettünk át, szá-munkra akár furcsa és idegen lehet az ő világuk, az általuk megélt események, életérzések. Viszont az ő számukra maga volt a valóság. Mi elborzadva hall-gatjuk a modern, civilizált korban élve, beleszületve, hogy mily kevéssel is beérték nagyszüleink, dédszüle-ink, mily egyszerű, minden hívságoktól mentes életet éltek, semmit nem bonyolítottal túl, mégis boldogok voltak, a legnagyobb veszedelmek közepette is. Mert örültek, hogy éltek, együtt voltak, segítették egymást, kitartottak a bajban, az egymást követő háborúkban. Tudtak örülni egy szelet kenyérnek, ha dolgozhattak, esténként együtt imádkozhattak. Mit tárnak fel előt-tünk ezek az idősek? Száz évet talán, hisz a generációk hamar követték egymást, a lányok hamar férjhez men-tek, érkeztek a gyerekek, akik felett szintén eljárt az idő, és az anya azt vette észre, hogy épphogy negyven éves és már nagymama! Alig száz év, amit szájukból hallhatunk, de mi volt előtte? Hogyan éltek kétszáz, háromszáz évvel ezelőtt az emberek? Ki tudja? És még régebben? Ez rettenetesen sok idő, 800 év, felfoghatat-lan, egy misztérium...Elmélázik rajta az ember, hogy igen, több száz éve ezeket az utakat emberek taposták, a földeket dol-gozták, akár királyok útja is átvezethetett erre, bárók, grófok uradalmai lehettek, mennyi élet született ide, s látta poros útjaiban, szőlővel tarkított dombjaiban a jövőt. Mily sok élet, mily sok történet, több ezer sors-döntő, sorsfordító pillanat. Vajon hány ember érezte, 

hogy jó ide hazajönni, jó itthon megpihenni! Hányuk-nak dobbant meg a szíve, ha falunk templomának tor-nyát megpillanthatta a távolból, s arra gondolhatott, igen, hazaértem! Hányan zárták be maguk mögött megnyugodva a kaput esténként, s ültek le otthonuk-ban, családjuk körében, s gondoltak arra, igen, jó he-lyen vagyok, Galgahévízen vagyok. Remélem, sokan érezték ezt, s bízom benne, hogy a ma itt élők is ha-sonlóan éreznek. Büszkék lehetnek arra, hogy falunk lakói látják fejlődni, szépülni, s láthatják azt is, mily nagy a közösséget összetartó erő. Lehet, hogy kis falu ez, sokan talán nem is hallották e nevet, nem is tudja Európa, hogy itt Magyarországon létezik 800 éve egy falucska, mely talán kis pont a térkép közepén, de so-kunk számára maga a világ közepe.Falunk fennállásának 800 éves évfordulójára nagy-szabású rendezvénysorozattal készülnek a rendezők. A falutörténeti kiállítás a Művelődési Házban a három nap alatt végig megtekinthető, dr. Asztalos István tör-ténész és dr. Bozlék Mihály helytörténet kutató elő-adása hallgatható majd falunk múltjáról, életéről. Min-denki előtt íme a lehetőség, hogy belepillantson abba, ami elmúlt, ami ma már csak történelem. Végezetül falunk szülöttének gyönyörű versével búcsúzom, s kí-vánom mindenkinek, hogy érezze jól magát továbbra is falunkban, érezze igaz, meleg otthonának, szíve egy csücskének. 
Zsóka Marianna

Az én falum

Galgahévíz, e kis falu,
Innen indult léptem,

Ide kell majd egyszer nekem
Végül visszatérnem.

Itt születtek meg álmaim, 
Boldog gyermekálmok,

Itt szedtem az első csokor
Mezei virágot.

Itt csendült fel a lelkemben,
Az első bűvös nóta,

Itt tanított édesanyám
Az első Magyar szóra.

Bárhová is vessen sorsom,
Bárhová is vágyok,

Ez a falu az én hazám,
Ide hazajárok.

 Szélné Zsuzsi
www.zsuzskaoldala.hu
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Az újszövetségi szent könyvek semmit nem monda-nak a Boldogságos Szűz Mária szüleiről. Néhány név-vel találkozunk a rokonságból: Erzsébet és Zakariás, Szalóme és Zebedeus, de e két szülő nevét nem tudjuk. Egy II. századi apokrif könyv mondja, hogy Má-ria édesanyját Annának, apját Joachimnak hívták, és a két név jelentése fi-gyelmet érdemel, mert Anna annyit jelent: ke-gyelemmel áldott, Joa-chim pedig: Isten megvi-
gasztal. Az ünnep a XIII-XIV. században terjedt el Eu-rópában, annak az érdek-lődésnek következmé-nyeként, amellyel Krisztus emberi termé-szete és emberi valósága felé fordultak a hívők. Ez az érdeklődés a keresztes háborúkból visszatért lo-vagok elbeszélései nyo-mán éledt föl, és kiterjedt Jézus szülőföldjére és ro-konságára is. Érthető, hogy az Üdvözítő nagy-szülei iránti tisztelet is felélénkült. Az ünnep dátuma egy templom fölszentelésé-nek évfordulójából adó-dott. A régi hagyomány ugyanis úgy tartotta, hogy Mária Jeruzsálem-ben született, és szülőhá-za, Anna asszony háza a Bethesda-tó közelében állt. Az V-VI. században e föltételezett születési hely fölé bazilikát építet-tek, s ennek fölszentelési napja volt július 26. Szent Anna tiszteleté-ről Bálint Sándor a következőket írja: ,,A hazai Szent Anna-tisztelet gazdagságát és színes változatosságát a kultusz sokrétűsége mutatja. Kiváltságos patrónája-ként tisztelte sok ügyében-bajában az asszonynép, de tisztelték azok is, akiknek foglalkozása valamiképpen 

EGYHÁZUNK

Szent Annaa gazdaasszonysággal, asszonyi gondoskodással függ össze: a szövőmunkások, csipkeverők, seprűkötők. Céhpatrónaként tisztelték az asztalosok azért, mert hajdanában az oltárszekrény elkészítése a mesterem-berek feladatai közé tartozott, márpedig Anna volt méltó arra, hogy az élő ta-bernákulumot, Má-riát a méhében hor-dozza. A kádárok is tisztelték, nyilván abból a megfonto-lásból, hogy Jessze törzséből, Anna és Mária méhéből sar-jadt a Szőlőtő: belőle 
termett a megváltás bora, (a megváltó Vér). Védőszentje volt a bányászoknak is, nyilvánvalóan azért, mert ünnepé-nek evangéliuma a szántóföldön elrej-tett kincsről, a drá-gagyöngyöt kereső kalmárról szólt, és e hasonlatokat Szent Annára is lehetett vonatkoztatni. A ba-rokk korban Szent Anna külön tisztelt patrónája volt a hal-doklóknak.’’ A bizánci rítusban július 25-én ülik Szent Anna asszony halála napját, amely napon Konstantiná-polyban 550 körül templomot szentel-tek a tiszteletére. Nyugaton a XII. szá-zadtól terjedt el a jú-lius 26-i ünnep. V. Pius pápa 1568-ban eltörölte, de 1583-ben ismét fel-vették a római naptárba, július 26-ra.

Miklusiak Kristóf  SDS, plébános
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Ma egy mesét hoztam. Egy mesét, amit a gyerekek nálunk mostanság nagyon szívesen hallgatnak. S bár a humort felülírják az érzelmek, remélem, Önök is szí-vesen fogadják.Egyszer volt, hol nem volt, volt egyszer három kicsi bikkmakk. A Gondoskodó, az Érzőszívű és a Furfan-gos. Ez a három kicsi bikkmakk egy szép napon útra kelt. Tarisznyáikat megtöltötték – hiszen útra kelni így szokás. Tarisznyával. Meglehetősen viseltes darabok voltak ezek, látszott, hogy sokat használják őket.  S most azt kérdezed, mit rejtettek? Se nem aranyat, se nem ezüstöt, se nem értékesnek vélt csecsebecsét. Sokkal nagyobb kincseket mindezeknél. A Gondosko-dó lelkének egy darabját csippentette le, azt rejtette bele. Az Érzőszívű szívének minden szeretetét próbál-ta belegyömöszölni a kicsi, viseltes szütyőbe, de mivel mind nem fért el benne, csak annyit tuszkolt belé, amennyi épp ki nem csordult belőle. A Furfangos pe-

dig jóadag kitartást és odaadást tett tarisznyájába, gondolta: „Jól fog ez még jönni Neked!” Azzal útra kel-tek. Mentek, mendegéltek, léptek, lépdegéltek. Hatal-mas utat kellett megtenniük pirinyó lábaikkal, de vé-gül elérték a patak partját. Ott letelepedtek, tarisznyáikból a pázsitra terítették ajándékaikat és vártak. Várakoztak. Bár türelmet egyik sem hozott ma-gával, kitartóan ücsörögtek a patak partján. Tán még most is ott csücsülnek. S hogy mire várnak? Egy távoli vizekről érkező, kis jövevényre…Három szív és egy óhaj,három kis száj egy sóhaj:„Végre együtt volna jó!Nagyon várunk, Kistesó!”
Galgahévíz, 2014. június 22.    

   

Péli Évi

Tesómese

SZÜLŐK KÖNYVE
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GALGAHÉVÍZ TÖRTÉNETE

A századforduló gazdasági-társadalmi viszonyai
Hévíz község paraszttársadalma 1863-ban egyezség útján elfogadta a rendezés és tagosítás hatá-

rozatait. Ez új helyzet elé állította a földművelők nagy táborát, hiszen önállóan kellett megfelelni mind 
a termelés, mind az értékesítés, mind pedig az adózási kötelezettségek által támasztott igényeknek. 
Azok a parasztok, akik megfelelő mennyiségű földet mondhattak magukénak, egyre inkább átvették 
a községben nemcsak a gazdasági, hanem a politikai irányítást is.
A jobbágyság felszabadítása után ki-ki megkapta a telke után őt megillető földterületet. A szántóföld 
mellett azonban erdő illetőséget is kapott. Az erdőbirtokosság tagjai azok voltak, akik az erdőből bi-
zonyos arányban részesültek. Az úrbéri erdőbirtokosság tulajdonát képezte a közlegelő.
A legeltetés Szent György naptól, április 24-től szeptember 8-ig, Kisasszony napjáig tartott a közlege-

lőn. Eddig a napig minden értékes terményt be kellett hordani a rétekről. Erre a kötelességére a falu 
elöljárósága dobszóval többször is felhívta a gazdák figyelmét, hogy a réten hagyott terményekért 
senki nem vállal felelősséget.
A Hévíz községben élő gazdák szorgalmas munkájukkal egyre többet igyekeztek termelni, hogy ne 
csak saját ellátásukat biztosítsák, hanem fölöslegeiket a környező városok piacain értékesíthessék. 
Már a XIX. század utolsó harmadában úgy írnak – többek között – a Galga-völgyi községekről, hogy 
a „konyhakertészetben jó kerti vetemény mívelők” - , s mindenféle kerti veteményt: káposztát, tököt, 
karalábét, hagymát, paprikát, petrezselyemgyökeret, zellert, sőt paradicsomot is termesztenek.
A szántóföldön termesztett növények sokasága mellett aktívan foglalkoztak állattenyésztéssel is, kü-

lönösen a szarvasmarhatartással, melynek fölösleges szaporulata vásárokon került új gazdához.
(1900 novemberétől Hévíz helyett Galgahévíz község megkülönböztetéssel jegyzik az anyakönyveket, 
s így elkerülhető, hogy az ugyanezen nevet viselő dunántúli fürdővel összetévesszék.)
A község területén 1895 és 1935 között a művelési ágakban történt legszembetűnőbb változás, hogy 
a szántóföld és a szőlő terjeszkedett leginkább, emelkedett a kert és a nem termő terület aránya, míg 
a többi művelési ágban csökkenést tapasztalhatunk, leginkább az erdő esetében.
A falu népe egyre belterjesebb gazdálkodást folytatott. Ez háttérbe szorította az állattenyésztést. Egy-

re több mezőgazdasági munkánál használtak gépi erőt.
A XX. század eleji változások gazdasági hátterét még inkább megvilágítják azok az adatok, amelyek a 
község lakosságának foglalkozási területeit vizsgálják. Így alkalmas elemzési anyagot nyerünk arra, 
hogy az itt élő polgárok miként teremtettek, illetve teremthettek megélhetési, gazdagodási feltétele-

ket ahhoz, hogy egyéni boldogulásuk által és mellett a falu közössége is fejlődhessen.
Az 1900-as évek első évtizedeiben a mezőgazdaságban dolgozók száma és százalékaránya egyenle-

tesen emelkedett. A megélhetés alapját a község lakói számára a föld jelentette. A mezőgazdaságban 
foglalkoztatottak egy része cselédként dolgozott.
A földből kiszorultak egy része helyi napszámmal próbálta pótolni a föld hozamát vagy aratást vál-
lalt illetve béresnek szegődött, gyermekeit pedig a környező uradalmakhoz szerződtette summásnak. 
Summásnak főleg a nagycsaládosok leánygyermekei mentek. A szerződött idő kettő vagy hat hónap 
volt. A dolgozóknak már napfelkeltekor a földön kellett „kiállni”, és csak a nap lenyugtával indulhat-

tak haza a sokszor két óra járásnyira fekvő táblákról.
A szerződött munkások szociális és egészségügyi kérdéseivel nem sokat törődtek. 
A munka végeztével a telet otthon töltötték novembertől március elejéig. A fogattal rendelkező pa-

rasztok erdei munkában, úgynevezett „depózásban” vettek részt. A fogattal nem rendelkezők fairtást 
vállaltak. 

Emellett esetleges munka volt még a seprű- és kosárkötés. 
(Galgahévíz - Fejezetek egy galgamenti falu történetéből 122-150. p.)
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GALGAHÉVÍZ FALUÜNNEP 2014.

Kedves Galgahévíziek!Amennyiben lehetőségük engedi, Önök is hozzájárulhatnak Jubileumi Faluünnepünk sikeréhez. Öröm-mel veszünk minden pénzbeli és tárgyi adományt, vagy akár segítő kezet, mely által még szebbé varázsolhatjuk településünk 800. évfordulóját.  Kérjük, hogy ezirányú szándékát jelezze a Polgármesteri Hivatalban, illetve pénzadományát  a következő számlaszámra utalhatja:
11742049-15391494 OTP Bank, Galgahévíz Önkormányzata. Kérjük, a megjegyzés rovatba írják be, hogy Faluünnep.Előre is köszönünk minden segítséget!

Vanó András polgármester

Köszönetnyilvánítás
Ezúton szeretnénk megköszönni a Polgármester Úrnak, hogy 2014. június 11-én a Honvéd utca felújításában közbenjárt. 

Őszinte tisztelettel  
a Honvéd utca lakói nevében Simon József

Értesítjük a lakosságot, hogy a 2012. évi XC. törvény a kéményseprő-ipari közszolgáltatásról, valamint a 63/2012. (XII. 11) BM rendelet és  a 347/2012 (XII.11) Kormányrendelet  értelmében előírt kötelező kéményseprő-ipari közszolgáltatás körébe tartozó feladatokat – a települési Önkormányzat közigazgatási határain belül -  a Magyar Kémény Kft. alkalmazottjai látják el, Galgahévízen 2014. 07. 30-ig.  A társaság alkalmazásában álló dolgozók fényképes igazolvánnyal, illetve névre szóló megbízólevéllel rendelkeznek. 
dr. Král László 

jegyző

Szeretlek Galgahévíz!A tavalyi sikeres vetélkedő után úgy gondoltuk, hogy az idei Faluünnepen újra összemérhetik erejüket, tudásukat, ügyességüket a csapatok, vagyis ismét lesz Szeretlek Galgahévíz!  
Július 13-án, vasárnap 17.30 órára várunk minden játékos kedvű apukát, anyukát, nagy-mamát, nagypapát és természetesen a gyereke-ket vetélkedőnkre. Népi játékokkal tűzdelt vidám csapatjáték vár rátok. A csapat legalább 5 fős legyen, összeállhat több családból is. Csak az a kérésünk, hogy legyen benne felnőtt és gyerek játékos is. Várjuk a csapatokat és a szurkolókat is a Sportpályára, ahol kiderül, hogy melyik csapat szereti legjobban  Galgahévízt!  

FőzőversenyHagyományos falunapi főzőversenyünket idén július 13-án rendezzük a Sportpályán. Szabadon választott ételeket lehet készíteni, sőt a zsűrizés után értékesíteni is. Az elkészült ételeket hazai és nemzetközi zsűri is értékelni fogja. A csapatok számára áram, víz, sátor és asztal biztosított, minden egyébről nekik kell  gondoskodni.Jelentkezni és a részletekről érdeklődni július 11-ig lehet a vanopolgarmester@gmail.com lehet.
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KÖZLEMÉNY Emlékeztetőa Galgahévíz Község,  a 80. Budapest(Rákos)- Hatvan vasútvonal fejlesztésével kapcsolatos  településrendezési tervek módosításának egyeztetéséről, a Galgahévíz Község Polgármesteri Hivatalában 2014. május 14-én tartott egyeztetésről Résztvevők: Vanó András polgármester, Marthi Zsuzsa, vezető településtervező, Portaterv Kft., Zétényi Zsó-fia, vezető településtervező, Planner-T Kft.A tervezők: ismertették a vasútfejlesztés Galgahévíz Községet érintő tervezett változásokat. Megállapították, hogy a vasútvonal a település külterületi szakaszán halad, a vasúti területek bővítése, szélesítése is a telepü-lés külterületét érinti. A vasút északi oldalán a 039/39, 0102/18, a 0102/14 és a 0102/17 hrsz. mezőgazda-sági területeken vezetett magánutakat kell északabbra helyezni, 10m szélességgel. A déli oldalon a 036/32 hrsz. út, egy szakaszon, a 036/20 és a 036/47 hrsz. földek között, kerül délebbre, 10 m-es szabályozási 
szélességgel. A vasútállomás épületét már lebontották, burkolt előterén a közlekedést egy járdasziget tereli. A vasút déli, a település belterülete felé eső oldalán nincs tervezett parkolóhely, a P+R parkoló ezen a szaka-szon a vasút túloldalán, már Hévízgyörk területén lenne kialakítva.  Galgahévízen új vasúti peron épül mind-két vágány mellett, a peronok akadálymentesen lesznek megközelíthetők. A két vágány között kerítés épül.Vanó András polgármester: A vasútfejlesztés több egyeztetésén részt vettek a település vezetői, ismerik a fejlesztés települést érintő változásokat. Tudják, hogy a vasúti területek szélesítése miatt a szomszédos kül-területi földrészletek jelölt részei kisajátításra kerülnek. Már a korábbi tárgyalásokon is jelezték, és most is kérik, szükségesnek tartják a falu felé eső, déli oldalon is parkolóhelyek kialakítását, melyet a vasúti átkelő, szintbeli út-átvezetés átépítésével egy időben, a meglévő burkolt területen lehet kialakítani.  Az emlékeztetőt összeállították: Zétényi Zsófia s.k., Marthi Zsuzsa s.k.Ismertető a (Budapest)Rákos állomás – Hatvan állomás vasúti vonalszakasz korszerűsítése és a hozzá kapcsolódó létesítmények elhelyezéséhez szükséges településrendezési eszközök, a Galgahévíz Község Településszerkezeti tervének és a Helyi építési szabályzatról szóló 6/2007. (VI. 06.) rendeletének és annak mellékleteinek módosítása partneri egyeztetéséhezA 80. Budapest-Hatvan-Miskolc-Nyíregyháza vasútvonal az V. páneurópai vasúti folyosó főágának része, így jelentős szerepet játszik a személy- és az áruszállításban. Emellett fontos a belföldi és a budapesti elővárosi közlekedés szem-pontjából is. A Nemzeti Infrastruktúra Fejlesztő Zrt. megbízásából az Uvaterv Zrt. készítette a vasútvonal engedélyezé-si tervét, valamint a vasútvonal korszerűsítésének környezetvédelmi hatástanulmányát. Az átépítés után a vasútvona-lon a pályasebesség és a pálya tengelyterhelése, teherbírása is növelhető lesz, a forgalmi irányító és biztosító berendezéseket is kicserélik. Az állomások, megállóhelyek átépítése a mai igényeknek megfelelő lesz.A településen a vasútvonal átépítése során:- ívkorrekció nem szükséges, a vasúti terület viszont több szakaszon kissé szélesedik, a meglévő töltések megerősítése és szélesítése miatt, - a megállóhelyen új peronok, esőbeállók és biciklitárolók épülnek, a peronok akadálymentesen lesznek megközelíthe-tők, a két vágány között kerítés épül,- a vasúti átjáró átépül, a vasúttól északra, hévízgyörki területen, P+R parkoló épül,- a vasút déli oldalán, a belterület oldalán, közúti területen, a jelenlegi vasútállomási út  felhagyott burkolatának fel-használásával is létesül P+R parkoló, az újabb tervi egyeztetés következtében,- a vasút északi oldalán a 039/39, 0102/18, a 0102/14 és a 0102/17 hrsz. mezőgazdasági területeken belüli (telken belüli) földutakat kell északabbra helyezni, itt legfeljebb tereprendezés várható, - a déli oldalon a 036/32 hrsz. út, egy szakaszon, a 036/20 és a 036/42 hrsz. földek között, délebbre kerül. A településrendezési eszközöket érintő módosítások:- a vasútvonal a település külterületi szakaszán halad, a vasúti területek bővítése, szélesítése is a település külterületét érinti,- a déli oldalon a 036/32 hrsz. út, egy szakaszon, a 036/20 és a 036/42 hrsz. földek között, délebbre kerül, 6 m-es sza-bályozási szélességgel, - a vasúti átjáró átépülésével változik a 31312j. út, illetve a 038 hrsz. út vonalvezetése, szabályozása.
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